Замечания и предложения Ассоциации строителей России
к проекту Технического регламента Таможенного союза «О безопасности зданий и сооружений, строительных материалов и изделий»
	Статья, пункт 
	Действующая редакция
	Предложение
	Комментарии

	п. 2 ст. 1
	Настоящим техническим регламентом устанавливаются  обязательные для применения  в государствах-членах Таможенного союза общие (базовые) требования  безопасности к входящим в область применения регламента объектам технического регулирования в целях:

защиты жизни и здоровья человека от неблагоприятных воздействий среды, включая создание необходимых условий для жизнедеятельности и обеспечение безопасности людей в процессе  строительства, эксплуатации и ликвидации зданий и сооружений;

защиты имущества, включая обеспечение необходимого уровня  сохранности зданий и сооружений при различных  опасных природных процессах, явлениях и техногенных воздействиях; 
охраны окружающей среды, жизни и здоровья животных и растений, обеспечения энергетической эффективности и ресурсосбережения при строительстве, эксплуатации и ликвидации строительных объектов.
	Дополнить положение проекта технического регламента такой целью установления требований безопасности к объектам технического регулирования, как предупреждение действий, вводящих в заблуждение приобретателей, в том числе потребителей.
	Проект технического регламента не предусматривает такую важнейшую цель установления обязательных требований к продукции, как предупреждение действий, вводящих в заблуждение приобретателей, в том числе потребителей. Необходимо отметить, что Соглашение о единых принципах и правилах технического регулирования в России, Белоруссии и Казахстане предусматривает среди основных целей принимаемых единых технических регламентов именно эту.

Установление указной цели в проекте документа необходимо для доведения до приобретателя (потребителя) полной и достоверной информации о продукции и исключения появления недостоверных о ней сведений.


	абз. 5 п.2 ст.1
	Дополнительные  требования к  строительным сооружениям различного назначения (автомобильные и железные дороги, мосты и тоннели, метрополитены, аэродромы, трубопроводы и  гидротехнические сооружения, объекты энергетики и т.д.)  могут устанавливаться в развитие требований настоящего технического регламента в соответствующих технических регламентах  Таможенного союза.
	Установить исключающий перечень сооружений различного назначения. Привести в соответствие положения проекта технического регламента с положениями уже принятых технических регламентов Таможенного союза, относящихся к строительной деятельности.
	Такой подход к обеспечению безопасности в условиях отсутствия в приложении 1 к проекту регламента исключающего перечня сооружений различного назначения приведет к детализации обязательных требований к объектам капитального строительства и станет препятствием для научно-технического прогресса. При этом уже принятые в Таможенном союзе технические регламенты  в части обеспечения исполнения их требований (презумпция соответствия) разнятся с рассматриваемым проектом технического регламента. Например, регламент Таможенного союза «О безопасности инфраструктуры железнодорожного транспорта» предусматривает применение на добровольной основе его доказательной базы, в том числе СНиПа «Промышленный транспорт», СНиПа «Железные дороги колеи 1520 мм», в то время как проект рассматриваемого технического регламента предусматривает применение в обязательном порядке межгосударственных строительных норм. 

	п.3 ст. 1
	Регламент не распространяется:

 на технологические процессы, осуществляемые в зданиях и сооружениях в соответствии с их  функциональным назначением, а также   располагаемое в них технологическое оборудование.  Учету подлежат только возможные воздействия технологических процессов и оборудования на здания и сооружения, строительные конструкции и их части, а также на состояние среды.
на временные здания и сооружения, не являющиеся объектами капитального строительства;

на требования охраны труда в строительстве, а также при эксплуатации и ликвидации зданий и сооружений.
	Установить единые для России, Белоруссии и Казахстана понятия «технологические процессы», «объекты капитального строительства». Уточнить о какой «среде» идет речь.
	Требуется уточнение объектов, на которые не распространяется технический регламент Таможенного союза, в целях однозначного понимания сферы его применения.

	п. 5 ст.1
	Идентификацию зданий и сооружений осуществляют  по признакам, содержащимся в классификаторах технико-экономической информации, нормативных документах по проектированию и строительству  и в проектной документации на строительство
	Уточнить о каких именно классификаторах и нормативных документах идет речь (национальных, межгосударственных и т.д.). Это также касается идентификации строительных материалов и изделий.
	Не совсем ясно по признакам каких документов осуществлять идентификацию зданий и сооружений.

	ст.2

	Определения
	Привести определения терминов ст. 2 проекта технического регламента в соответствие с определениями понятий стандарта ИСО 6707-1.
	Проект технического регламента не учитывает международный и европейский опыт по терминам и определениям. В первую очередь это касается принципиально разных определений понятий, используемых в строительстве и изложенных в международном стандарте ИСО 6707-1 и проекте технического регламента.

Например, стандарт ИСО определяет понятие «строительные работы» следующим образом:

«Строительные работы (construction works) – все, что строится или результаты строительных работ». Проект технического регламента определяет «Работу в строительстве» как «часть процесса строительства, включающая комплекс технологически взаимосвязанных действий (операций), выполняемых рабочими специалистами определенной квалификации в соответствии с технической документацией и имеющих результат, по отношению к которому могут быть применены процедуры оценки соответствия».

Стандарт ИСО определяет понятие «продукт» (product) как «отдельный предмет, изготовленный или обработанный для включения в результат строительных работ». Проект технического регламента под понятием «продукция строительства» подразумевает «законченные строительством объекты недвижимости – здания, другие строительные сооружения и их комплексы, включая прилегающие к ним территории в соответствии с градостроительными планами земельных участков, отведенных под строительство».

Очевидно, что определения терминов стандарта ИСО по сравнению с определениями терминов, приведенных в проекте технического регламента, просты по смыслу и удобны для применения. Определения терминов проекта технического регламента сложны для восприятия, запутаны и порой противоречат друг другу. Так, например, понятие «продукция строительства», определение которого приведено в ч. 1 ст. 2 проекта технического регламента, не соответствует определению этого же понятия, приведенного в ч. 1 ст. 1 проекта документа.

Представляется, что для реализации совместных проектов России и зарубежных стран проектировщики и строители должны общаться на едином языке, в противном случае между ними могут возникнуть непонимание и, как следствие, сложности в совместной реализации проектов. В первую очередь представляется необходимым договориться с зарубежными странами, в том числе с Евросоюзом (основным торговым партнером России) о единых терминах и определениях.

	ч.6 п.2 ст.6
	Помещения зданий и сооружений должны быть обеспечены искусственным освещением на уровне, необходимом для нормальной жизнедеятельности людей и достаточным для предотвращения угрозы причинения вреда здоровью человека, а также естественной инсоляцией достаточной продолжительности и солнцезащитой в соответствии с нормативными требованиями.
	Откорректировать положение проекта технического регламента в соответствии с комментариями.
	В строительстве существуют помещения в которых попадания света запрещены ввиду профессиональной деятельности предприятий. Требование к подобным помещениям обязательного освещения фактически запрещают постройку зданий, например, исследования световых и лазерных потоков и прочих наукоёмких зданий или проектирования отдельных помещений. 

Естественная инсоляция также не всегда возможна, так как существует огромный спектр сооружений подземных и сооружений с изначально проектируемой ограниченной инсоляцией. Также этот пункт ставит под вопрос строительство в районах крайнего севера, где большое количество окон приведёт к повышению затрат энергоресурсов для отопления зданий.

	ст.12
	Удовлетворение требованиям технических регламентов (презумпция соответствия).
	Предлагается придать строительным нормам и сводам правил статус региональных стандартов. Обеспечить их применение в качестве доказательной базы технического регламента на добровольной основе. Включить в доказательную базу Еврокоды вместе со стандартами на строительные материалы и изделия, ссылки на которые содержатся в теле Еврокодов, предварительно подписав соответствующее соглашение между Таможенным союзом и ЕС (имеется в виду придать им статус межрегиональных стандартов Таможенного союза). Предусмотреть переходный период, в течение которого возможно сосуществование национальных норм и единых региональных норм Таможенного союза.
	Структура доказательной базы проекта технического регламента громоздка. Например, обязательные межгосударственные строительные нормы направлены на обеспечение исполнения обязательных требований технического регламента. Добровольные межгосударственные своды правил направлены на обеспечение исполнения обязательных требований межгосударственных строительных норм и обязательных требований технического регламента. Добровольные межгосударственные стандарты направлены на обеспечение исполнения требований технического регламента. При этом в качестве альтернативы межгосударственным строительным нормам и сводам правил могут применяться национальные нормативные документы, а также международные и региональные европейские стандарты, принятые в государствах-членах Таможенного союза для прямого применения. 

Необходимо отметить, что Соглашение о единых принципах и правилах технического регулирования России, Белоруссии и Казахстана в целях обеспечения исполнения требований технического регламента Таможенного союза предусматривает применение национальных стандартов только в единственном случае – когда отсутствуют международные и региональные стандарты. Таким образом, предусмотренное проектом технического регламента альтернативное применение национальных нормативных документов противоречит Соглашению.

Более того, Соглашение Таможенного союза о единых принципах и правилах технического регулирования не предусматривает в качестве доказательной базы единых технических регламентов строительные нормы и своды правил. Применение межгосударственных строительных норм на обязательной основе также противоречит базовым положениям Соглашения.

В условиях запутанности структуры нормативно-технической документации и ее несоответствия уже принятым странами Таможенного союза международным обязательствам (Соглашение о единых правилах и принципах технического регулирования России, Белоруссии и Казахстана) необходимо использовать опыт ЕвроСоюза. В то время, как в Таможенном союзе единую систему технического регулирования планируется создать в рекордно короткие сроки (к началу 2012 г.), опыт ЕС в области технического регулирования складывался на протяжении нескольких десятков лет.

В ЕС своды правил по проектированию - Еврокоды носят статус стандартов. Гармонизированные с Директивой 89/106/ЕЕС стандарты (включая Еврокоды) носят статус добровольных для применения. Национальные нормы, принимаемые конкретной страной-участницей ЕС, могут носить по усмотрению этой же страны обязательный характер, но только в единственном случае – если эти нормы не противоречат гармонизированным нормам добровольного применения и направлены на содействие их применению.

	п.4 ст. 12
	Межгосударственные строительные нормы, к которым присоединились государства-члены Таможенного союза, содержащие требования безопасности к зданиям и сооружениям в форме конкретных задач по обеспечению безопасности и отвечающие базовым требованиям технических регламентов Таможенного союза в области строительства, включаются в указанные выше перечни и применяются для обеспечения соблюдения этих требований в рамках Системы межгосударственных нормативных документов в строительстве на обязательной основе.
	См. предложения к статье 12 (выше).
	По сравнению с европейским Регламентом №305/2011 проект технического регламента Таможенного союза ужесточает требования к объекту технического регулирования. Связано это с тем, что помимо обязательных существенных требований безопасности (механической, пожарной и т. д.), изложенных в регламенте, проект документа предусматривает применение на обязательной основе межгосударственных строительных норм, которые представляют собой региональный нормативный документ в области проектирования и строительства зданий и сооружений, предназначенный в развитие требований технического регламента. Таким образом, проектировщики и строители ограничены в выборе эффективного технического решения. Также возникают существенные препятствия для модернизации и инновационного развития строительной отрасли. Очевидно, что такая модель технического регулирования в строительстве Таможенного союза следствие того, что за основу проекта технического регламента ЕврАзЭС «О безопасности зданий и сооружений, строительных материалов и изделий» был взят российский регламент в области строительства (384-ФЗ), предусматривающий применение на обязательной основе СНиПов.

Обязательность межгосударственных строительных норм, принимаемых Советом СНГ по сотрудничеству в строительной деятельности, противоречит международной практике, не соответствует опыту ЕС, Соглашению о единых принципах и правилах технического регулирования России, Белоруссии и Казахстана, усложняет вывод на рынок инновационной продукции и усложняет использование современных технологий строительства.

	п. 7 ст. 12
	Национальные нормативные документы, в том числе идентичные или модифицированные по отношению к международным и (или) региональным европейским стандартам, а также международные и региональные  европейские стандарты, принятые в государствах-членах Таможенного союза для прямого применения, могут применяться на добровольной основе в качестве альтернативы к межгосударственным строительным нормам и сводам правил по проектированию и строительству, если они содержат необходимый комплекс требований по безопасности, предъявляемых к соответствующим зданиям и сооружениям, обеспечивают достижение целей технических регламентов Таможенного союза, не противоречат требованиям этих регламентов и не нарушают их.
	См. предложения к статье 12.
	Проект технического регламента не устанавливает возможность применения Еврокодов в России. Документ предусматривает применение в качестве альтернативы обязательным межгосударственным строительным нормам, а также добровольным межгосударственным сводам правил и стандартам национальные нормативные документы, международные и европейские нормы, принятые в конкретном государстве для прямого применения. Однако на сегодняшний день в отличие, например, от Белоруссии, в России Еврокоды не имеют статуса национальных. Еврокоды не являются стандартами прямого применения. Нет процедур утверждения национальных стандартов в качестве доказательной базы регламента Таможенного союза, нет процедур регистрации зарубежных стандартов для их прямого применения в России в качестве доказательной базы регламента Таможенного союза.

Применение в России Еврокодов согласно проекту технического регламента становится возможным только путем разработки специальных технических условий (СТУ). Однако такие СТУ разрабатываются согласно регламенту в случае отсутствия необходимых межгосударственных строительных норм, а сама разработка СТУ приводит к дополнительным финансовым и временным издержкам.



	ст. 13
	Оценка соответствия
	С учетом европейского Регламента № 305/2011 установить исчерпывающий перечень четких требований к органам, уполномоченным на организацию и проведение работ по подтверждению пригодности и выдачу технического свидетельства.

Рассмотреть возможность формирования по аналогии с ЕС объединения указанных органов (см. комментарий).

	Проект технического регламента предусматривает оценку соответствия новой продукции в форме подтверждения ее пригодности для применения в строительстве. По ряду положений в части подтверждения пригодности строительной продукции проект технического регламента не соответствует европейскому Регламенту №305/2011. Так, например, в проекте технического регламента «размыты» требования, предъявляемые к органу, уполномоченному на организацию и проведение работ по подтверждению пригодности и выдачу технического свидетельства. К таким требованиям проект документа относит независимость от разработчиков, поставщиков и потребителей продукции, наличие необходимой квалификации и опыта работы по оценке соответствия в строительстве. При этом Регламент №305/2011 предусматривает целый ряд требований к компетентности европейского органа технического подтверждения (ТАВ), включая его штат: идентификация рисков и преимуществ использования инновационной строительной продукции, установление технических критериев по результатам анализа рисков, разработка методов оценки характеристик качества и т.д. Отсутствие в проекте технического регламента четких требований к органу, уполномоченному на организацию и проведение работ по подтверждению пригодности и выдачу технического свидетельства, повлечет некомпетентность такого органа, недоверие к результатам его деятельности и, возможно, к обращению на рынке небезопасной продукции. Представляется полезным опыт ЕС в области координации деятельности европейских ТАВ. Согласно Регламенту №305/2011 учреждается Организация по технической оценке, объединяющая все европейские ТАВ. К задачам такой Организации помимо координации отнесены: распространение наилучшей практики между европейскими ТАВ, консультирование, информирование Комиссии и соответствующей страны ЕС о невыполнении ТАВ своих задач и т. д.

	ст. 13
	Оценка соответствия
	Предусмотреть в проекте технического регламента институт нотифицированных органов по оценке соответствия (см. комментарий).
	Проект технического регламента не предусматривает институт нотифицированных органов оценки соответствия. Согласно опыту ЕС страны ЕвроСоюза уполномочивают органы по оценке соответствия для выполнения задачи третей стороны в процессе оценки. Согласно проекту технического регламента в Таможенном союзе органы по оценке соответствия для работы на общем рынке России, Белоруссии и Казахстана включаются в Единый реестр органов по сертификации и испытательных лабораторий соответствующими органами исполнительной власти государств-членов Таможенного союза. При этом в ЕС есть такое понятие, как нотифицирующие органы, которые уполномочивают органы для осуществления работ в области оценки соответствия. Регламентом №305/2011 устанавливаются требования к нотифицирующим органам. Это объективность, беспристрастность, исключение конфликтов интересов, охрана конфиденциальной информации, достаточное число компетентного персонала и т.д. Более того, в Регламенте № 305/2011 прописана ответственность нотифицирующего органа за выполняемую им работу по уполномочиванию органов по оценке соответствия. В проекте технического регламента отсутствуют как требования к соответствующим органам исполнительной власти, которые включают органы по оценке соответствия в Единый реестр Таможенного союза, так и отсутствует упоминание об их ответственности. Такой пробел гарантирует отсутствие объективности соответствующего органа исполнительной власти при принятии решения о включении органа по оценке соответствия в Единый реестр Таможенного союза.

Также в проекте технического регламента отсутствуют какие-либо требования к органам по оценке соответствия, в то время как к европейским нотифицированным органам такие требования установлены в Регламенте № 305/2011. В целях обеспечения доверия к результатам оценки соответствия строительной продукции и взаимного признания их не только странами Таможенного союза, но и странами ЕС, а также обеспечения обращения на рынке безопасной для жизни и здоровья строительной продукции целесообразно предусмотреть в проекте технического регламента систему нотифицированных органов по оценке соответствия, отвечающих требованиям, установленных в европейском Регламенте № 305/2011 (соответствие стандартам серии EN 45000, наличие страхования гражданской ответственности и т. д.).

	п.2 ст. 13
	Оценка соответствия зданий и сооружений осуществляется в соответствии с требованиями национального законодательства государств-членов  Таможенного союза в области градостроительной деятельности (в строительстве) с учетом соблюдения требований к соответствующим процессам последовательно на каждом этапе создания, эксплуатации и ликвидации строительного объекта, в том числе  в следующих формах:

   декларирование  исполнителем заказчику (застройщику) достоверности и соответствия результатов инженерных изысканий  на основе собственных доказательств;

   контроль разработчиком проектной документации соответствия проектных работ и их результатов;

   государственная или негосударственная экспертиза проектной документации  на строительство объектов, по которым законодательством соответствующего государства-члена Таможенного союза предусмотрено проведение экспертизы проектной документации; 

   утверждение проектной документации заказчиком (застройщиком) для применения в строительстве;

   выдача органом власти разрешения на строительство;

   строительный контроль исполнителем применяемой  документации, материалов, изделий и выполняемых им строительных и монтажных работ, включая проведение необходимых испытаний;

   контроль, испытания и поэтапная приемка заказчиком (застройщиком) результатов скрытых работ, оказывающих влияние на надежность и безопасность строительных конструкций и инженерных систем зданий и сооружений, в соответствии с указаниями в проектной документации;

   авторский надзор за  строительством  в соответствии с действующим национальным законодательством  или  по решению заказчика (застройщика), при отсутствии в законодательстве этих требований;

   государственный строительный надзор за строительством, включая испытания, – для объектов по которым  законодательством соответствующего государства-члена Таможенного союза в области градостроительной и (или) природоохранной деятельности предусмотрено осуществление государственного надзора;

   приемка объекта заказчиком (застройщиком);

   выдача органом  власти разрешения на ввод объекта в эксплуатацию;

   обследования и диагностика состояния объекта и (или) его частей в процессе эксплуатации;

   государственный надзор за эксплуатацией и согласования перепланировок и конструктивных изменений – в случаях, предусмотренных законодательством соответствующего государства-члена Таможенного союза в области градостроительной деятельности;

   государственный надзор за ликвидацией объекта - в случаях, предусмотренных законодательством соответствующего государства-члена Таможенного союза в области  градостроительной и (или) природоохранной деятельности.

По решению разработчика, может осуществляться добровольная сертификация проектной документации и программных средств, предназначенных для повторного применения в проектировании, а по решению лица, осуществляющего строительство - добровольная сертификация строительных и монтажных работ, оказывающих влияние на надежность и безопасность строительных конструкций и инженерных систем зданий и сооружений.
	Предусмотреть исчерпывающий перечень обязательных форм оценки соответствия, уточнить положения статьи с учетом комментариев.
	Положения проекта технического регламента, предусматривающие формы оценки соответствия зданий и сооружений требуют уточнения. В п. 2 ст. 13 проекта технического регламента перечень форм оценки соответствия зданий и сооружений не исчерпывающий и включает в себя как обязательные, так и добровольные в России формы. Предусмотренное в абз. 5 ст. 13 проекта технического регламента утверждение проектной документации заказчиком (застройщиком) для применения в строительстве в России не является формой оценки соответствия. 

Необходимо отметить, что в область применения проекта технического регламента входят процессы инженерных изысканий, однако, в тексте проекта документа не предусмотрена экспертиза результатов инженерных изысканий, которая осуществляется в России и предусмотрена Градостроительным кодексом Российской Федерации.

абз. 2 п. 2 ст. 13 проекта технического регламента предусматривает декларирование исполнителем заказчику (застройщику) достоверности и соответствия результатов инженерных изысканий на основе собственных доказательств. Не ясно соответствие результатов инженерных изысканий чему должно декларироваться. В России указанная форма оценки соответствия не является обязательной.

	п.1 ст. 14
	Государства-члены Таможенного союза должны предпринимать меры для ограничения или запрета  обращения, включая изъятие  с рынка, строительных материалов и  изделий, не отвечающих требованиям, указанным в статьях 10, 11 и 13.
	Руководствуясь опытом ЕС учесть в проекте технического регламента риск причинения вреда строительной продукцией, соответствующей требованиям безопасности, в случае выявления ее потенциальной опасности. Также предусмотреть возможность корректировки требований нормативных документов доказательной базы в случае появления такого риска.
	Не учтен риск причинения вреда строительной продукцией, соответствующей требованиям технического регламента и его доказательной базы. В соответствии с проектом технического регламента изготовитель не несет ответственности, если товар оказался опасным при полном соблюдении требований технического регламента и его доказательной базы. В ЕС продукция отзывается с рынка в случае ее несоответствия требованиям Регламента №305/2011, а также в том случае, если продукция соответствует требованиям Регламента №305/2011, но несмотря на это, выявлена его потенциальная опасность. При этом предварительно должны проводиться соответствующая оценка такой продукции и требований европейского Регламента. Согласно проекту технического регламента Таможенного союза продукция отзывается с рынка только, если она не соответствует требованиям технического регламента и его доказательной базы. Однако именно изготовитель должен принять все от него зависящие меры для обеспечения безопасности продукции, а не только обеспечить ее соответствие установленным требованиям.

	п. 1 ст. 15
	Настоящий технический регламент вступает в силу по истечении двенадцати месяцев со дня его официального опубликования.
	Вступление в силу регламента преждевременно. 
	Вступлению в силу единого технического регламента Белоруссии, России и Казахстана должно предшествовать подписание Соглашения между ЕС и Таможенным союзом о том, что система технического регулирования Таможенного союза будет развиваться на основе опыта и практики ЕС, а также предшествовать формирование единого органа по аккредитации в Российской Федерации, внедрение в рамках Таможенного союза (путем подписания отдельного соглашения или внесения изменений в Соглашение о единых правилах и принципах технического регулирования России, Белоруссии и Казахстана) института нотифицированных органов.
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